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      Het was tijd om de dokter aan te pakken die niet ophield met vragen stellen over Dawn.

      Een paar weken geleden had Phantoms neef, Victor, besloten zijn ex-vriendin Dawn op te sluiten in een gevangenis vermomd als een huis in Rhode Island. Oké, prima. Phantom had wel een paar vragen over hoe dat hele ‘ontvoer en sluit je ex-vriendin op’-plan zou aflopen. Maar dit was zijn neef, en bovendien een van zijn letterlijke partners in crime, dus ja, natuurlijk had hij ermee ingestemd om haar leven te ruïneren.

      Hij had haar niet alleen uit haar studentenkamer ontvoerd, maar had ook Dawns schoolaccount gehackt en zelf de e-mail gestuurd waarin ze zogenaamd haar stage bij de Women with Disabilities Clinic in Manhattan opzegde voordat die überhaupt begon.

      
        
        "Ik ben van gedachten veranderd over de stage. Vervang me maar met iemand anders."

      

      

      Kort en duidelijk. Niet aardig, maar het voldeed. Een paar uur later stuurde Olivia een beleefde, maar korte reactie terug:

      
        
        Beste Dawn,

        Bedankt dat je ons laat weten dat je niet bij ons komt werken deze zomer.

        Aangezien je bericht kort en slechts drie dagen voor je startdatum binnenkwam, ga ik ervan uit dat dit een moeilijke beslissing voor je was.

        Gelukkig hebben we een lange wachtlijst voor deze zeer prestigieuze stage, en ik heb je plek al opgevuld.

        Veel succes met je verdere carrière.

        Dr. Olivia Glendaver.

      

      

      Mooi. Ze had in de meest beleefde bewoordingen laten weten dat Dawn een makkelijk vervangbare klootzak was. Dat had het einde van het verhaal moeten zijn.

      Maar een paar dagen later leek de dokter van gedachten te zijn veranderd. Er verscheen een nieuwe e-mail in Dawns inbox, die Phantom nog steeds in de gaten hield.

      
        
        Dawn,

        Ben je oké?

        Ben je veilig?

        Ik weet dat we nooit de kans hebben gekregen om samen te werken en elkaar te leren kennen, maar ik ben er voor je als je me nodig hebt. En als je in de problemen zit, wil ik graag helpen. Laat het me gewoon weten.

        We hebben meer dokters zoals jij nodig.

        Je vriend,

        Olivia

      

      

      Verdomme. Hij had kunnen weten dat een bourbon-erfgename die werkte als dokter voor zwangere vrouwen in een kliniek voor vrouwen met een beperking, niet het kille type zou zijn. Ach, nou ja…

      Hij verwijderde het bericht, in de veronderstelling dat dit het echte einde ervan zou zijn. Maar een paar dagen later verscheen er een nieuw e-mailbericht in Dawns inbox.

      

      
        
        Opnieuw Olivia: Ik heb nog niets van je gehoord. Ik blijf je mailen totdat je op de een of andere manier antwoordt. Ik geef niet op.

      

      

      Hij slaakte een diepe zucht en typte terug als Dawn: Ik ben in orde.

      Ze sms’ten niet, maar haar antwoord verscheen nog geen minuut later in Dawns inbox.

      
        
        Ik wil niet onbeleefd zijn, Dawn, maar je klinkt niet in orde. Ik ben een vrij goede mensenkenner. En de vrouw die ik heb ontmoet, zou dat eerste bericht niet hebben gestuurd. Of mijn twee bezorgde mails niet hebben beantwoord met ‘Ik ben in orde.’

      

      

      Verdomme.

      Dat was het moment waarop Phantom besloot haar een bezoekje te brengen. Duidelijk was dat er wat intimidatie nodig zou zijn om de dokter zich terug te laten trekken.

      Het was eenvoudig om die ontmoeting te regelen. De kliniek had te weinig personeel en hoewel hij geen vrouw met een beperking was, was het makkelijk genoeg om ongemerkt langs de overwerkte receptioniste te glippen en de gang door te lopen tot hij de deur vond met een plaatje ernaast: Dr. Olivia Glendaver, MD.

      Nog beter, ze was er niet toen hij de eenvoudige kamer binnenliep, die enkel een bureau, twee stoelen voor bezoekers en een boekenplank vol medische literatuur bevatte. Dat betekende dat hij gebruik kon maken van de klassieke ‘Slechterik Die Op Je Wacht In Je Kantoor’-intimidatietactiek.

      Klassiek.

      Terwijl Phantom zijn tijd uitzat zoals de schurk die hij was, bekeek hij de twee ingelijste foto’s op haar bureau. Een daarvan toonde een slanke oudere man in een pastelkleurig pak, geflankeerd door twee magere blondines in even kleurrijke jurken en grote hoeden.

      Hun opvallende outfits, samen met de paarden die op de achtergrond rondliepen, vertelden Phantom dat ze waarschijnlijk de Kentucky Derby bijwoonden. De blondines leken op elkaar, met glimlachen die bevroren leken door Botox. Maar het waren geen tweelingen.

      De een had veel scherpere, katachtige gelaatstrekken—een duidelijk teken van een facelift onder al die fillers. De ander leek gewoon te hebben besloten dat haar dertigste het perfecte moment was om de toegang tot haar gezichtsspieren af te snijden. Moeder en dochter, concludeerde Phantom, en een van hen moest Dr. Olivia Glendaver zijn. Ze zagen er allebei uit als voormalig zuidelijke schoonheden, geboren en getogen.

      De andere foto toonde een Ken-pop in een pak, leunend tegen een bar met een glas whisky in zijn hand. Zakenbankier. Phantom woonde nu misschien in Rhode Island, maar hij kon nog steeds een investeringsbankier van een kilometer afstand herkennen—na zijn jeugd in Queens. Ongeacht hun kleur of postuur, ze slaagden er allemaal in om eruit te zien als verwende klootzakken met hun gladde kapsels en nepglimlachen.

      Dus dat betekende dat de dochter Dr. Glendaver was. Douchebag en Early Botox Girl leken een perfect stel.

      Ja, dit zou niet al te moeilijk zijn, besloot Phantom, terwijl hij achterover in haar bureaustoel leunde.

      "Wat doe je hier?"

      De vraag trok zijn blik weg van de foto’s van haar dierbaren. Dr. Olivia Glendavers stem was als vallende bloembladen van een bloem die alleen in de weelderige zuidelijke hitte kon groeien. Ze klonk precies zoals hij had verwacht, gezien haar oude geldachtergrond in Kentucky.

      Maar de vrouw…

      Ze liet zijn hart stilvallen.

      Lang, ebbenhoutkleurig en onvergelijkbaar mooi. Ze was het exacte tegenovergestelde van de blondine op de foto. Toch wist hij meteen wie ze was. Dit, en niet Early Botox Girl, was Olivia Glendaver.

      Een ebbenhouten godinnenbeeld, vermomd als dokter in een witte jas.

      Adoptiekind, vertelde zijn brein hem, nog voor hij de vraag hardop kon stellen. Maar dat riep alleen maar een andere vraag op.

      "Waarom?"****

      Hij stond op en pakte de foto van de witte familie. Zijn brein voelde wazig aan, en later zou hij zich realiseren hoe riskant het was geweest om vingerafdrukken achter te laten nadat hij haar kantoor was binnengedrongen. Maar op dat moment moest hij het gewoon weten.

      "Waarom sta jij niet op een van deze foto’s?"

      "Omdat ik ze heb genomen," antwoordde ze met een bedachtzame kanteling van haar hoofd. "Gaat dit… gaat dit over mijn familie? Ben jij…?"

      Ze maakte haar zin niet af, maar dat hoefde ook niet. Phantom wist hoe hij eruitzag. Wist wat iedereen met een beetje gezond verstand zou denken als ze een kerel zoals hij in hun kantoor aantroffen.

      En meestal zou die aanname volledig juist zijn. Maar in dit geval legde hij de foto neer en hief beide handen om haar gerust te stellen. "Nee, ik ben hier niet om je pijn te doen. Ik…”

      Nieuw probleem. Woorden. Normaal had hij nooit moeite om ze te vinden, maar deze vrouw—ze liet al zijn wat moet ik nu zeggen verdampen. De harde woorden die zich meestal ophielden op zijn tong, verdwenen als kakkerlakken toen ze verscheen.

      

      Dit is Olivia weer. Die laatste e-mail klonk niet als iets wat jij zou schrijven.

      En zelfs als ze dat niet hadden gedaan. Hij wilde haar niet al die gebruikelijke onzin vertellen. Wilde haar niet bedreigen of doen alsof hij ooit echt een hand naar een vrouw zou uitsteken om haar zo te dwingen te doen wat hij zei.

      Ze zag er al bang genoeg uit, en opeens had hij geen enkele behoefte meer om haar te intimideren zodat ze niet te veel vragen zou stellen—zoals hij normaal gesproken zou doen.

      Wat was er in hemelsnaam mis met hem?

      Hij hakkelde—hij hakkelde echt toen hij antwoordde: “Ik…ik ben een vriend van Dawn Kingston. Ze…ze vroeg me hierheen te komen om je op te zoeken.”

      Phantom had geen idee waar die woorden vandaan kwamen. Ze waren het tegenovergestelde van de waarheid, terwijl hij er juist trots op was altijd te zeggen waar het op stond.

      “Een vriend…” herhaalde ze.

      Haar stem trilde en ze keek hem wantrouwend aan. Bovendien zat haar hand in haar dure Hermès-tas, waarschijnlijk klaar om 9-1-1 te bellen als hij een plotselinge beweging zou maken. Maar ze bleef zitten, ondanks dat ze duidelijk bang was.

      En dat zorgde ervoor dat Phantom alleen maar meer bewondering voor haar kreeg, zelfs terwijl hij loog: “Ja, ze zei dat je je zorgen maakte over haar beslissing om geen dokter te worden en met haar vriend naar Rhode Island te verhuizen.”

      Hij gaf de dokter net genoeg details om het verhaal geloofwaardig te maken. “En aangezien ik toch naar de stad kwam, bood ik aan om even langs te gaan en je te laten weten dat het goed met haar gaat.”

      Dr. Glendaver overwoog zijn woorden. Toen keek ze hem aan en vroeg: “Dus jij en Dawn zijn samen?”

      Phantom lachte scherp en kort, bijna blaffend, want absoluut niet. Zelfs als Dawn niet bij zijn neef hoorde, was ze het tegenovergestelde van zijn type.

      Vreemd en meisjesachtig—en dan nog de dochter van de man die hun oude Red Diamond Triad had neergehaald.

      Je zou hem moeten betalen om met Dawn naar bed te gaan, en zelfs dan was er waarschijnlijk geen bedrag groot genoeg.

      Maar deze vrouw—voor haar zou hij betalen. Hij zou betalen om haar te kunnen…

      Stop met staren, man. Wees cool.

      Hij dwong zichzelf zijn blik een paar tellen af te wenden. “Nee, we zijn niet samen. Ze is net getrouwd met mijn neef.”

      “Oh, dus dit is een familiezaak.” Ze keek opzij. “In dat geval begrijp ik het wel, ook al zou ik willen dat ze andere keuzes had gemaakt. Ze was erg intelligent. Ze zou een goede dokter zijn geweest.”

      Nee, dat zou ze niet. Dawn stond bij Phantom zo’n beetje onderaan de lijst van mensen die hij als goede arts zou beschouwen. Maar hij vermoedde dat Olivia Glendaver een van die vrouwen was die in iedereen het beste zag.

      Voorbeeld: ze haalde haar hand uit haar dure tas, alsof de informatie die hij haar had gegeven betekende dat ze hem kon vertrouwen.

      Wat ze absoluut niet kon.

      Hij wierp een blik op de foto van de zakenbankier op haar bureau. Hij kon praktisch de zilveren lepel uit de mond van die eikel zien steken.

      En hoewel hij het antwoord al wist, moest hij het toch vragen: “Is dit je vriend?”

      Beschermt hij je? voegde hij er in gedachten aan toe. Neukt hij je goed? Zoals ik zou doen als je van mij was?

      Ze was slim genoeg om opnieuw bang te worden en had het nog betere instinct om zijn vraag niet te beantwoorden.

      Goed. Dat betekende dat ze geen idioot was.

      “Bedankt dat je me over Dawn hebt geïnformeerd, meneer…” Ze stopte, duidelijk wachtend op zijn naam.

      Phantom vroeg zich af hoe het zou klinken—zijn echte naam, uitgesproken in haar bloemige en stroperige stem. Maar hij was ook geen idioot.

      In plaats van haar vraag te beantwoorden, stond hij gewoon op en vertrok. Hij liep langs de goddelijke dokter zonder nog een woord te zeggen en dacht dat hij haar nooit meer zou zien.

      Maar ja, nee.

      Dit verhaal gaat erover hoe hij daar meer dan ongelijk in had. Dus sla de bladzijde om en ontdek wat er hierna gebeurt!
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      "Gefeliciteerd!"

      Ik keek op en zag mijn beste vriend, Eric, in de deuropening van mijn kantoor staan, samen met onze receptioniste Bernice en haar schattige dochtertje.

      "Wat is dit allemaal?" vroeg ik, terwijl ik mijn computerglazen afzette.

      Als antwoord barstten ze uit in een versie van Lang zal ze leven. Ik liep om mijn bureau heen met mijn handen tegen mijn hart gedrukt, diep geraakt door hun gebaar.

      Erics stem klonk een beetje schel en gespannen. Maar Bernice "gooide er haar hele ziel en zaligheid in," zoals Minerva, haar tante en mijn voormalige nanny/huishoudster in Kentucky, zou hebben gezegd. En haar dochtertje zong met een stem die sterker en zuiverder was dan ik ooit had verwacht van een driejarige. Zelfs als ze niet was opgegroeid in een zwarte kerkkoor in Tennessee, zoals haar moeder, was het duidelijk dat de appel niet ver van de boom was gevallen.

      "Gefeliciteerd, tante Olivia!" riep ze enthousiast toen ze klaar waren. Daarna gaf ze me een mylar-ballon met dezelfde boodschap, minus het "tante Olivia," op de voorkant geschreven.

      "Dank je wel, O2," antwoordde ik. O2 was de bijnaam van het kleine meisje, aangezien ze ook Olivia heette. Bernice had me altijd erg dankbaar geweest dat ik haar had aangenomen als baliemedewerker bij de kliniek voor vrouwen met een beperking, zelfs al was ze zichtbaar zwanger—puur omdat ze familie was van Minerva.

      Ik tilde O2 op voor een stevige knuffel om haar te bedanken voor de ballon en het liedje.

      Grote fout. De zoete geur van kokos in haar haar en dat typische kindergeurtje prikten in mijn hart en vulden het met een diep verlangen naar een eigen kind.

      Ik begroef mijn neus in haar krullen, en mijn kleine naamgenoot moest zich zowat loswrikken om me te vertellen: "Ik wilde een verjaardagstaart voor je kopen, maar oom Eric zei nee, omdat je zo naar de sportschool moest."

      Mijn collega-gynaecoloog Eric was niet echt haar oom, net zoals ik niet echt haar tante was—maar ondanks haar verhuizing naar New York bleef Bernice zo zuidelijk als maar kon. Ze kon het gewoon niet verdragen om een kind een volwassene zonder titel te laten aanspreken.

      Maar de knappe Koreaans-Amerikaanse man en ik waren al beste vrienden sinds we elkaar ontmoetten tijdens de introductieweek van de zesjarige BS/MD-opleiding aan Manhattan University. En hij had zelfs zijn baan bij Chelsea Sinai opgezegd om met mij bij de kliniek te werken toen ons patiëntenbestand te groot werd voor één gynaecoloog. Dus het voelde echt alsof ik mijn eigen broer aansprak toen ik zei: "Oom Eric, serieus?"

      "Ten eerste: jij bent een regelrechte klikspaan," verklaarde Eric, terwijl hij met zijn vinger naar het schattige meisje in mijn armen wees. "Ten tweede: suiker is de duivel. En ten derde: we moeten over precies vijf minuten vertrekken als we onze spinningles niet willen missen—de les die jou in perfecte trouwvorm moet krijgen!"

      "Trouwvorm voor de ceremonie waar ze nog steeds geen datum voor heeft geprikt," voegde Bernice er fluisterend aan toe. "En het is overduidelijk, aan de manier waarop ze mijn dochter knuffelt, dat ze veel meer met baby's bezig is dan met trouwen."

      Schuldig zette ik O2 neer, maar ik liet Bernice wel weten: "Dit is allemaal de schuld van je dochter. Je moet haar zeggen dat ze moet stoppen met zo verdomd schattig zijn."

      "Wil je dat ik mijn gezicht verander?" vroeg O2 met een sippe blik. "Maar dat kan ik niet! Ik weet niet hoe!"

      En daar ging mijn hart weer, allerlei signalen afgevend aan mijn inmiddels zesendertigjarige eierstokken. Ik was gestopt met de pil toen Garrett me ten huwelijk vroeg, maar de paar keer dat we erin waren geslaagd onze drukke schema's te synchroniseren voor seks, had ik hem een condoom laten gebruiken. Het idee was om te wachten met het serieuze baby-maken tot na de bruiloft. Misschien had Bernice gelijk en moest ik dat deel gewoon wat eerder laten gebeuren.

      Ondertussen tilde ik O2 weer op en gaf haar kusjes terwijl ik haar vertelde: "Nee, liefje, natuurlijk niet. Ik maakte maar een grapje. Er is niets ter wereld dat ik aan jou zou willen veranderen."

      En om er zeker van te zijn dat ze wist hoeveel haar tante Olivia van haar hield, negeerde ik expres Erics haastige gebaren en vroeg O2 alles over haar dag op de kinderopvang van Manhattan Mercy.

      Weer een fout. Een uur later moest ik Eric mijn excuses aanbieden toen we te laat waren voor onze favoriete spinningles.

      "Het spijt me zo," zei ik, terwijl we de trap afliepen naar de begane grond van de sportschool. Nu moest ik maar genoegen nemen met een gewone training, ondanks het feit dat ik helemaal naar Erics sportschool in de Lower East Side was gekomen om specifiek aan die les mee te doen.

      Het was niemand anders schuld dan de mijne, en ik moest toegeven: "Bernice heeft misschien gelijk dat ik een beetje babygek ben. Ik kan gewoon niet helder nadenken als het om O2 gaat."

      "Ik neem het je niet kwalijk," zei Eric, terwijl hij me met een grijns liet wegkomen. "Ik heb niet eens eierstokken, en toch laten die van mij ontploffen bij haar—oh, maar dat herinnert me eraan."

      Hoewel we in het trappenhuis stonden en minstens zes wijken verwijderd waren van Bernice’s huis in Harlem, verlaagde hij zijn stem om me toe te fluisteren: "Ik heb misschien sappige roddels. Luister, ik had mijn auto op het werk staan de andere dag, dus ik gaf Bernice en O2 een lift naar huis. Er kwam een G-Latham nummer op, en Bernice riep meteen: ‘Zet het uit!’ terwijl het gewoon de Pure Pop-radioversie was, dus zonder scheldwoorden. Toen zei O2: ‘Ik hou van dit liedje!’ en Bernice begon een rare discussie met haar, vroeg haar waar ze het had gehoord en zei dat ze niet wilde dat ze naar ‘zijn’ muziek luisterde. Vervolgens schreeuwde ze tegen mij dat ik het moest uitzetten. Dus… denk je dat G-Latham O2’s geheime vader is?"

      Ik kneep mijn ogen samen, en hoewel ik altijd beleefd probeerde te blijven, moest ik hem zeggen: "Het enige dat nog gekker is dan het feit dat jij nog steeds aan die auto vasthoudt in deze stad, is het idee dat een of andere countryzanger de vader van haar dochter is."

      "Oké, ten eerste: ik ben een Cali-boy—dat betekent dat ik een auto nodig heb. Het zit in mijn bloed. En ten tweede, hij was een country-trap artiest, dus hij bereikte alle markten, inclusief mensen die van hiphop houden."

      "Je woont al achttien jaar aan de oostkust," antwoordde ik. "En misschien haat Bernice gewoon countrymuziek, zelfs als er een trapbeat onder zit."

      "Ik doe mijn auto nooit weg," zei Eric met een vastberaden, rechtvaardige stem. "En ze is een nicht van Colin Fairgood. Hoe kan ze countrymuziek haten?"

      "Ze is zijn achternicht," verbeterde ik. "Alleen omdat haar favoriete nicht met een country-superster is getrouwd, betekent dat niet dat zij⁠—"

      "En O2 is overduidelijk biraciaal," wees Eric erop voordat ik mijn logische argument kon afmaken. "En ik heb Bernice nog nooit met een witte man zien daten."

      "De helft van New York is multiraciaal, en we hebben Bernice nog nooit met iemand zien daten," kaatste ik terug.

      We waren allebei arts, maar soms voelde het alsof ik de enige was die in rede en logica geloofde. "Het zou echt iedereen kunnen zijn."

      "Ja, iedereen," zei Eric terwijl hij de zware metalen deur van de eerste verdieping voor me openhield. "Maar als het een beroemd iemand was, zou dat verklaren waarom ze me niet wil vertellen wie het is. Of jou—jij weet wel, de vrouw naar wie ze haar hele baby heeft vernoemd?"

      Natuurlijk had Eric ongelijk over G-Latham. Maar ik moest toegeven dat hij een punt had over Bernice’s geheimzinnigheid als het ging om de vader van Olivia 2. Toch…

      "Het is haar zaak," herinnerde ik Eric eraan terwijl ik door de deur liep die hij voor me openhield. "En we hebben geen recht om haar onder druk te zetten om het ons te vertellen of om achter haar rug om over haar te roddelen. Kunnen we nu alsjeblieft van onderwerp veranderen?"

      "Prima!" antwoordde Eric met een dramatische oogrol. Maar hij veerde op en vroeg: "Dus, waar neemt je toekomstige baby-daddy je mee naartoe voor je verjaardag?"

      "Oh, nou, hij heeft me gevraagd vanavond een avondjurk te dragen omdat…."

      Erics ogen werden groot. "Oeh, neemt hij je mee naar de nieuwe productie van Chrysanthemum met die ene autistische operazanger? Ik hoor dat het spectaculair is, maar ik kon niet eens kaartjes krijgen!"

      "…we naar een liefdadigheidsgala gaan om de aanstaande openingsavond van Chrysanthemum te vieren, bij zijn ouders thuis," eindigde ik met een verontschuldigende grimas.

      Eric zakte in—en schoot toen overeind. "Wacht. Wil je me vertellen dat hij je meeneemt naar een of ander liefdadigheidsgala? Op je verjaardag?"

      "Nee," antwoordde ik snel, in de verdediging voor Garrett, net zoals ik nog steeds juichte voor de Louisville Cardinals, ondanks mijn ernstige bedenkingen over de langetermijneffecten van hersenschuddingen.

      Maar toen moest ik toegeven. "Ik ben er vrij zeker van dat Garrett niet wist dat het mijn verjaardag was toen hij zei dat ik daar moest zijn."

      "Wat?" Eric greep mijn arm vast om ons te stoppen. "En wat zei hij toen je hem eraan herinnerde?"

      Ik zuchtte in stilte. "Eh…"

      Erics mond viel open, en hij staarde me een lange, ongelovige seconde aan voordat hij correct gokte: "Je hebt het hem niet verteld!"

      Hij gooide zijn handen in de lucht. "Waarom ben je zo? Waarom kom je nooit voor jezelf op?"

      "Garrett is de laatste tijd krankzinnig gestrest op zijn werk," haastte ik me uit te leggen.

      Eric wierp zijn hoofd achterover. "Bitch, jij ook. Je hebt een toegankelijke kliniek voor vrouwen met een handicap opgericht, runt die én werkt daar. En je hebt toch nog de tijd gevonden om hem een verrassingsfeestje te geven op zijn laatste verjaardag."

      Waar. Maar… "Ik heb geen behoefte aan iemand die een enorm gedoe van mijn verjaardag maakt. En als ik Garrett eraan zou herinneren, zou dat hem alleen maar een schuldgevoel geven, terwijl hij al zoveel aan zijn hoofd heeft—ooh, is dat niet die bouwvakker met wie je vorige week flirtte?"

      Ik wees naar de getatoeëerde, honingbruine man die in de rij stond voor de Smith-machine.

      Eric volgde mijn vinger en liet een gefrustreerde grom horen toen hij zag naar wie ik wees. "Ja, dat is hem. En ik weet dat ik je niet moet laten afleiden, maar die tatoeages…."

      Eric waaierde zichzelf koelte toe. "Je weet dat ik weerloos ben tegenover raciaal ambigue bad boys."

      "Ja, dat weet ik," zei ik, begripvol voor zijn dilemma, maar ook dankbaar voor de afleiding van mijn teleurstellende verjaardagsplannen. "En je zou met hem moeten gaan praten zolang hij daar nog staat te wachten."

      Eric verschoof aarzelend van voet naar voet. "Denk je?"

      "Ik snap niet eens waarom we dit gesprek hebben," antwoordde ik met een hoofdschuddend gebaar. "Ik bedoel, we weten allebei dat je er toch heen gaat."

      Eric vertrok zijn gezicht en haalde diep adem door zijn tanden. "Ja, dat ga ik. Maar heel snel, voordat ik ga…."

      Hij spuwde advies terwijl hij achteruit wegliep. "Ik begrijp dat je biologische klok tikt, maar is Garrett echt alles wat je wilt in een echtgenoot? Ik bedoel, je voelt je niet eens comfortabel genoeg om hem te vertellen dat hij je verjaardag is vergeten. Ik ben geen expert, maar ik ben er vrij zeker van dat verlovingen niet zo'n sleur zouden moeten zijn. Oké, hou van je, doei!"

      Ik was zelf ook geen expert, maar Erics woorden bleven in mijn hoofd naklinken terwijl ik naar de loopbanden liep.

      Ik bedoel, ik wilde een baby, en Garrett en ik waren op papier geweldig. Perfect zelfs. Zowel mijn moeder als mijn zus hielden vol dat ik zo gelukkig moest zijn met deze tweede kans met hem.

      Ze waren aangenaam geschokt dat ik, ondanks mijn "omstandigheden", een investeringsbankier had weten te strikken uit de vooraanstaande Easton Whiskey-familie en hadden nooit begrepen waarom ik tien jaar geleden met hem had gebroken.

      Dus waren ze dolblij toen ik vijf jaar na onze breuk weer met hem begon te daten. En ze deden alsof het een wonder was, vergelijkbaar met Jezus die spinster-water in echtgenote-wijn veranderde, toen hij me ten huwelijk vroeg.

      En ze hadden gelijk. Ik had zeker gedacht dat ze gelijk hadden… tot ik Luca en Amber Ferraro’s baby ter wereld bracht. De maffiabaas was zo verbonden met zijn blinde vrouw tijdens haar moeilijke bevalling, zo overduidelijk verliefd op haar.

      Het had me dingen laten verlangen die ik nooit eerder had gewild in mijn relatie met Garrett. Niet alleen respect en af en toe gezelschap wanneer onze agenda’s samenvielen, samen met de uiteindelijke geboorte van ons dubbele erfgenaam-kind.

      Ik hunkerde naar dingen zoals passie en tedere liefde. Dingen waarvan ik had aangenomen dat ze alleen in boeken en films bestonden, totdat ik ze met eigen ogen zag.

      Amber was blind en kon niet zien hoe haar man naar haar keek. Maar ik wist zeker dat ze het had gevoeld.

      En ruim een jaar later, terwijl ik op de enige vrije loopband in de overvolle sportschool stapte, vroeg ik me af hoe het zou zijn als iemand naar mij keek zoals Luca Ferraro naar zijn vrouw keek. Met zoveel intensiteit. Met zoveel liefde….

      Maar, over intense blikken gesproken—een oud dametje dat langzaam liep op de loopband naast de mijne deed een zichtbare dubbele take toen ze me zag.

      Toen begon ze regelrecht te staren.

      Oh nee, daar gaan we weer. De meeste dagen hield ik van Erics buurtgym, die aan Chinatown grensde, omdat het nog steeds enigszins divers was vergeleken met de rest van een snel gentrificerend Manhattan. Maar er was een bepaald deel van de leden—zoals kleine oude Aziatische mannen en vrouwen—die er geen enkel probleem mee hadden om mij schaamteloos aan te staren zodra ik hun blikveld betrad. Alsof ik een freak van de natuur was, een blauwzwarte giraffe die per ongeluk hun ecosysteem van Chinese mensen en homoseksuele mannen was binnengelopen.

      En helaas, deze specifieke starende dame wilde praten.

      Na een geschokt moment begon ze onmiddellijk te ratelen in een taal die als Chinees klonk.

      Oké, nou… Doen alsof ik haar niet zag of hoorde, tikte ik een lichte zes mijl per uur jog in op de machine en stopte mijn AirPods in mijn oren.

      Lizzo’s stem vulde mijn koptelefoon en verving de nieuwsgierige vragen van de oude vrouw. Maar toen schrok ik op toen iemand me nadrukkelijk op mijn arm tikte.

      Het was het oude dametje dat mijn aandacht probeerde te trekken.

      En verdomme, door mijn beleefde zuidelijke opvoeding kon ik mezelf er gewoon niet toe brengen om haar te blijven negeren. Ik haalde mijn AirPods uit en draaide me om om haar vragen beleefd te beantwoorden⁠—

      Eén moment stond ze daar nog, glimlachend omdat ze mijn aandacht had gekregen, en het volgende moment werd ze met een ruk naar achteren geslingerd. Ze zweefde een hartslag lang horizontaal in de lucht voordat de zwaartekracht zich op de meest meedogenloze manier weer introduceerde.

      Haar bovenlichaam raakte de loopband, haar kunstgebit vloog eruit, en het onverschillige apparaat wierp haar ongenadig op de gymvloer.

      In films en reclames maken ze zulke valpartijen altijd grappig. Maar ik kan je nu al zeggen: het in het echt zien gebeuren, was een van de meest afschuwelijke niet-bevalling-gerelateerde dingen die ik ooit in mijn leven had meegemaakt.

      Een golf van geschokte kreten steeg om ons heen op terwijl ik met mijn vinger op de noodstopknop van de loopband drukte.

      “Bel 9-1-1!” riep ik voordat ik naar het oude dametje toesnelde.
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      Alles gebeurde daarna in een waas van hectiek.

      “Nee! Nee!” riep het oude dametje uit toen ik probeerde weg te gaan nadat de ambulancebroeders waren aangekomen.

      Ze sprak nauwelijks Engels, maar ze wist haar gevoelens over mijn vertrek duidelijk te maken. Ze hield mijn hand stevig vast met beide van haar handen, haar greep verrassend sterk ondanks haar verwondingen. Overal op haar gezicht zaten snijwonden en schaafplekken. Bloed en neusslijm stroomden uit haar neus. En we konden een mogelijke hersenschudding echt niet uitsluiten.

      Haar kant verlaten maakte haar onrustig en verergerde haar verwondingen, dus toen de ambulancebroeders erachter kwamen dat ik een dokter was, lieten ze me blijven zodat ze haar konden onderzoeken zonder haar al te veel te verstoren. En zo kwam het dat ik naast de brancard meeliep terwijl ze haar naar de ambulance brachten.

      Zelfs toen ze haar achter in de ambulance tilden, weigerde ze me los te laten, waardoor ik uiteindelijk met haar mee moest racen naar Chelsea Sinai, ook al had ik daar geen medische bevoegdheden.

      Ze had geen telefoon bij zich—alleen een enkel lidmaatschapskaartje van de sportschool met haar naam erop. En helaas was ze al zo lang lid dat haar enige noodcontact een overleden echtgenoot was, die al meer dan tien jaar niet meer leefde.

      Een van de verpleegkundigen die hielp bij het overzetten van de brancard naar het ziekenhuisbed, ontdekte dat ze Kantonees sprak en schakelde een medische tolk in via een iPad.

      Gezien het feit dat het oude dametje geen woord Engels sprak, zou je denken dat ze me zou laten gaan zodra we iemand hadden gevonden die haar taal kon verstaan.

      Maar nee, ze bleef mijn hand stevig vasthouden terwijl ze heen en weer praatte met de tolk…

      “Ze vraagt me je te vertellen dat haar kleinzoon geen schurk is,” vertaalde de tolk na een paar momenten. “Ze zegt dat hij eruitziet als een schurk, maar dat hij diep van binnen een lieve jongen is. Ze wil dat je belooft te blijven totdat hij arriveert.”

      Ik fronste. “Wat? Waarom?”

      “Geen idee,” antwoordde de tolk, net zo verbaasd als ik. “Maar ze zegt dat ze ons het nummer van haar kleinzoon niet zal geven tenzij je belooft te blijven tot hij er is. Ze zegt dat het heel belangrijk is omdat ze eh… wil sterven?”

      De toon van de tolk ging omhoog van verwarring, waardoor het laatste woord als een vraag klonk. Ik knipperde ook een paar keer verbaasd.

      “Moeten we psychiatrie erbij halen?” vroeg ik de verpleegkundige die de iPad vasthield.

      De verpleegkundige trok haar wenkbrauwen samen. “Misschien…”

      We keken beiden naar het oude dametje, die er helemaal niet suïcidaal uitzag. Ze schonk me juist een enorme, tandeloze glimlach, alsof ze de pijn van haar verwondingen en ongetwijfeld gebroken neus totaal niet voelde.

      "Hoe dan ook, we moeten haar kleinzoon hier krijgen," voegde de verpleegster eraan toe. "Vind je het erg om gewoon met haar in te stemmen, zodat ze ons de informatie geeft die we nodig hebben?"

      Ik wierp een blik op mijn horloge. Het gala stond op het punt te beginnen.

      Maar de kleine Chinese weduwe was oud en alleen, en in een ziekenhuis waar ze de taal niet sprak. Ik kon haar hier niet zomaar achterlaten. Dus stemde ik toe: "Natuurlijk, ik blijf."

      En nadat ze haar helemaal hadden opgelapt, gebruikte ik mijn vrije hand om Garrett te sms'en.

      Sorry, ik ben te laat. Noodgeval in het ziekenhuis.

      Garretts antwoord kwam meteen terug.

      GARRETT: Je kunt hier niet onderuit. Ik heb mijn moeder al verteld dat je er zou zijn, en je weet hoe ze is.

      Irritatie laaide op, want ik bracht mijn verjaardag door in een ziekenhuis met een oude vrouw die mijn hand weigerde los te laten, terwijl ik probeerde mijn verlate komst uit te leggen aan mijn verloofde, die die verjaardag totaal vergeten was.

      Maar ik onderdrukte die woede voordat het zich een weg naar mijn sms-duimen kon banen. Garrett had gelijk. Ik had het beloofd, en het enige dat ik nog erger vond dan mijn woord breken, was te laat komen.

      Het spijt me echt. Ik kom zo snel mogelijk.

      Puntjes verschenen op mijn scherm, en ik vroeg me af of dit eindelijk zou leiden tot het gevecht dat we nooit hadden gehad, zelfs niet toen we tien jaar geleden voor het eerst uit elkaar gingen.

      Misschien zou Garrett eindelijk tegen me uitvallen over mijn schema of eisen dat ik minder uren werkte en meer tijd met hem doorbracht.

      Of misschien zou hij de moedige van ons tweeën zijn. Degene die eindelijk hardop toegaf dat we niet het stel waren dat mijn moeder en zus beweerden dat we waren.

      Ik bedoel, hij moest het toch ook voelen? Dat we geen echt koppel waren, maar twee mensen die rollen speelden die lang na het uitdoven van onze oorspronkelijke aantrekkingskracht nog steeds aan hen waren toebedeeld.

      Ik wachtte op zijn antwoord, letterlijk mijn adem inhoudend. En ik kon niet zeggen wat ik zou voelen als hij een van die dingen terug zou sturen. Verdriet? De woede die ik mezelf nooit toestond? Opluchting?

      Maar hoe lang hij ook deed over het typen van het bericht, zijn antwoord kwam uiteindelijk kort en zakelijk terug.

      GARRETT: Okee. Begrijp het. Sms me als je onderweg bent, dan ontmoet ik je buiten zodat we samen naar binnen kunnen gaan.

      Ik liet de adem die ik had ingehouden in een vreemde, anticlimactische zucht ontsnappen. Ik had kunnen weten dat hij er geen probleem van zou maken. Garrett maakte nergens een probleem van. Dat was wat hem zo'n perfecte verloofde maakte.

      Mijn moeder en zus hadden waarschijnlijk gelijk. Ik moest dankbaarder zijn voor de succesvolle en knappe verloofde die het met mij uithield, in plaats van te dagdromen over een man die me zou aankijken zoals Luca Ferraro zijn vrouw aankeek.

      Die hypothetische man was een belachelijke fantasie. Garrett was mijn realiteit. En zoals mijn zus Skylar meer dan eens had opgemerkt, waren er genoeg andere vrouwen in New York die hem maar al te graag van me over zouden nemen.

      Ik stopte mijn telefoon terug in de Hermès-tas die mijn moeder me als afstudeercadeau had gegeven toen ik klaar was met mijn medische opleiding—niet omdat ze trots op me was. Mijn moeder en zus waren van die ouderwetse, rijke zuiderlingen die niet geloofden in moderne ideeën, zoals vrouwen die buitenshuis werkten voor echt geld.

      Zij waren het soort vrouwen dat in besturen van liefdadigheidsinstellingen zat en hun kindermeisjes en huishoudsters inschakelde voor alle zware taken. Dus was mijn moeder beschaamd, bijna geschokt, toen ik op het afstudeerfeest verscheen—dat ze had georganiseerd tegen mijn zin in—met een stevige crossbody Baggallini die ik had gescoord bij Century 21.

      De volgende dag kreeg ik het afstudeercadeau, niet in een doos of een tas, maar met de inhoud van mijn verdwenen Baggallini al overgezet in mijn nieuwe Hermès.

      Natuurlijk was ik niet zo ondankbaar om het cadeau te weigeren—of zelfs maar te vragen waar mijn originele tas was gebleven. Sindsdien had ik er gewoon goed voor gezorgd.

      Want ik had geluk en moest dankbaar zijn voor alles wat ik had gekregen.

      Dat moest ik onthouden. Ik bedoel, wie klaagt er over een Hermès-tas als afstudeercadeau? Of stelt haar huwelijk met een knappe verloofde al twee jaar uit terwijl ze beweert dat ze niets liever wil dan een baby?

      Ik berispte mezelf terwijl ik de dure leren tas netjes over de rugleuning van mijn stoel hing in plaats van hem zomaar ergens neer te zetten⁠—

      Opeens schoot een golf adrenaline door mijn lichaam, en elke angstreactie die ik ooit in medische studieboeken had gelezen, begon zich tegelijk te manifesteren.

      Kippenvel—check.

      Haren die overeind kwamen in mijn nek—check.

      Plotselinge vecht-of-vluchtreactie die me in een bevroren toestand hield—check.

      Wat in hemelsnaam?

      Slechts één persoon had me ooit zo laten voelen in mijn leven, en op de een of andere manier wist ik al wie de gordijnafscheiding van de ziekenhuiskamer had betreden voordat ik voldoende ontdooide om op te kijken.

      En dat maakte mijn interne reactie alleen maar erger. Mijn sympathische zenuwstelsel pompte nog meer adrenaline en cortisol rond, waardoor mijn hartslag steeg en bloed van mijn spijsverteringsstelsel werd weggeleid, wat dat bekende vlindergevoel in de maag veroorzaakte waar boeken het altijd over hebben.

      En jawel, daar stond hij... de enorme Aziatische man die mijn kantoor had bezocht om te praten over Dawn Kingston, de Mount Holyoke-afgestudeerde die een paar dagen voor de start van haar stage op mysterieuze wijze was verdwenen.

      Dat was tien jaar geleden. Maar er was niet veel veranderd.

      De man die in de deuropening van de ziekenhuiskamer stond, was nog steeds moeilijk voor mij te beschrijven—zelfs om naar te kijken.

      Ik was lang. Vijf-negen zonder hakken. Hij was niet alleen langer dan ik, maar ook groter. Zo groot dat ik zeker wist dat zijn outfit op maat moest zijn gemaakt—zowel het donkergrijze pak als de zwarte wollen jas die hij erover droeg. Misschien was zelfs de sjaal verlengd om zijn lengte en omvang te accommoderen.

      Maar hij was ook groot op een manier die verder ging dan alleen zijn formaat.

      Wanneer hij een ruimte betrad, vulde hij die volledig—alle ruimte, alle zuurstof, ieders aandacht.

      Zoals elke vrouw in New York beoordeel ik mannen van mijn leeftijd meestal op hun uiterlijk. Deze man was niet knap. Zijn gezicht bestond uit drie harde vlakken met twee glinsterende zwarte haaienogen aan de voorkant. Daaronder een grote, scheve neus die duidelijk niet goed gezet was na een breuk, en een brede, onbewogen mond.

      Maar hij was ook niet het soort man dat je beoordeelde op zijn uiterlijk. Meer het type waarvoor je de straat overstak om hem te vermijden, vooral ‘s nachts. Een tatoeage piepte boven zijn overhemdkraag uit—de kop van een zwarte slang met twee rode diamanten als ogen.

      Handlanger. Vechtjas. Rouwdouwer. Schurk. Gorilla in een pak.

      Dat waren slechts een paar manieren om mannen te omschrijven die, net als hij, gevaar en geweld uitstraalden.

      Ik staarde nu naar hem, net zoals ik toen had gedaan.

      En hij… hij staarde terug. Zijn haaiachtige ogen scanden me van top tot teen en weer terug.

      Zijn blik joeg rillingen door mijn lichaam en deed mijn hart sneller kloppen—maar niet van angst. Van iets anders, iets wat ik niet kon benoemen, omdat ik het nog nooit eerder had gevoeld.

      Wie was hij? Waarom was hij hier?

      De antwoorden op die vragen kwamen een moment later, toen het kleine oude vrouwtje eindelijk mijn arm losliet en riep: "Hak-kan!"

      Dat was het moment waarop ik besefte dat de man die mijn zenuwstelsel volledig in de war had gestuurd, de kleinzoon was van het oude dametje. De kleinzoon van wie ze had beweerd dat hij er alleen maar uitzag als een schurk.

      Het was hem.
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      Het was haar.

      Phantom was naar het ziekenhuis gesneld zodra hij het nieuws over zijn grootmoeder had ontvangen. Hij woonde in Rhode Island, maar kreeg het telefoontje net toen hij met zijn neef Victor New York City binnenreed om een rekening te vereffenen met hun 24K-rivalen. Het was typerend voor de beruchte geluksfactor van zijn grootmoeder dat hij er maar een uur over had gedaan om hier te komen.

      Allereerst had hij een korte bespreking met de behandelend arts, die hem vertelde over het ongeluk van zijn grootmoeder en dat ze haar al hadden opgelapt.

      “We laten een verpleegkundige nog één laatste controle uitvoeren voordat we haar ontslaan, maar dat is alles,” had de dokter gezegd. “Het is een wonder dat ze niets anders heeft gebroken dan haar neus.”

      “Geen wonder,” had Phantom hem verzekerd. “Mijn grams houdt het altijd Lucky 3000. Ik ben nul procent verbaasd.”

      Toch had Phantom zich gehaast naar de kamer waar ze rustte, gewoon om haar te feliciteren met het behouden van haar ‘Taaiste Tante van Chinatown’-kampioenstitel.

      Maar hij bleef abrupt stilstaan toen hij de vrouw zag die naast zijn grootmoeder zat.

      Het was haar. Dr. Olivia Glendaver.

      De herinnering aan hun eerste ontmoeting tien jaar geleden flitste door zijn hoofd als een doos kogels die op de grond viel. En zijn hart stond stil bij het zien van haar, net zoals destijds.

      Ja, hij had over haar nagedacht in de afgelopen tien jaar. Meer dan nagedacht, eigenlijk. Hij had haar van een afstand geobserveerd op manieren die maatschappelijk misschien niet helemaal geaccepteerd zouden worden. En een paar keer was hij in de verleiding gekomen, zó in de verleiding om haar aan te raken.

      Maar die drang had hij een decennium lang onderdrukt.

      En nu was ze hier weer.

      In een ziekenhuiskamer, zittend naast zijn grootmoeder, alsof zij familie was en niet hij.

      “Oh… hallo,” zei ze, terwijl ze opstond. Ze leek net zo verbaasd om hem te zien als hij haar.

      Phantom liet zijn blik automatisch over haar lichaam glijden voordat hij zich kon tegenhouden. Als een Chinese gangster-versie van Joey Tribbiani.

      De witte jas had haar figuur eerder verborgen, maar nu kon hij de rondingen volledig waarderen die hij destijds niet had gezien. Volle borsten onder een sporttop, brede heupen en stevige dijen in een fietsbroek. Dus ze was lang en slank, maar niet zo mager als hij had aangenomen.

      Haar kapsel was ook veranderd—een lange weave in een paardenstaart in plaats van een Cleopatra-bob. Maar verder zag ze er precies zo uit als hij zich herinnerde, alsof de tien jaar tussen nu en hun laatste ontmoeting niet hadden plaatsgevonden.

      “Hak-kan! Wees aardig! Ik heb haar verteld dat je niet echt een meedogenloze schurk bent. Je lijkt er alleen maar op!”

      Zijn oma, die hem in het Kantonees toesprak, rukte hem los uit die starende confrontatie.

      “Maamaa…” zei hij, terwijl hij zich weer op zijn oma in het ziekenhuisbed richtte.

      “Syun zai, waarom duurde het zo lang voordat je hier
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